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Alex the Milk Rabbit father is giving the 3
* triplets a bath, but bathing three babies at 4
| once is no easy task!
"Choo choo!" he says as he pushes Iris on her ¢
# train. "Here's the station! Wait a moment while |
I get her in, Isla and Owen!"
" Now Iris has fallen asleep! v
» "Oh, no!" cries their father. "Wake up, Iris! You .
can't go to sleep in the bath!"
* At last all of the triplets are relaxing in the &
. warm bath. They enjoy their baths, but there's
never a dull moment! 3
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